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Q U R’A N  ·  S U R A H S

Surah Rehman (55, 78 ayat)

ن حمٰ
سورۂ ر

Beneficent (Madani)

Imam Jafar Sadiq (a) has said that reciting this Surah on Friday after the dawn prayers carries great

reward. It removes hypocrisy from one’s heart. On the Day of Judgement, this Surah will come in the

shape of a human being who will be handsome and will have a very nice scent. Allah (s) will then tell him

to point out those people who used to recite this Surah and he will name them. Then he will be allowed to

beg pardon for those whom he names and Allah (s) will pardon them. The Imam (a) also said that if a

person dies after reciting this Surah, then he is considered a martyr. Writing this Surah and keeping it

makes all difficulties and problems vanish and also cures eye ailments. Writing it on the walls of a house

keeps away all types of household pests. If recited at night, then Allah (s) sends an angel to guard the

reciter until he wakes up and if recited in the daytime then an angel guards him until sunset.

و ئی ت  ں موت آ ارات می گر دن ی
ھو ا ڑ ’’ پ بُ ذِّ

کَ بِّ اُ  ا رَ ک ی ئِ لا نْ آ ئٍ مِ ش
 عد ‘‘لا ب نِ ’’ کے ب ا بَ ذِّ

كَ ا تُ مَ
كُ بِّ  اءِ رَ لَ يِّ آ

أَ بِ ہر‘‘فَ ں  ن می حمٰ
ہیں:سورۂ ر فرماتے  امام صادقؑ 

وں ق اف ہ سورہ،من کہ ی ون کرو، کی
ہ  رک ن ھی ت کب


لاوت  ن کی ت حمٰ

ر صادقؑ سے مروی ہے : سورۂ ر عف رت امام ج ۹،ص ۳۲۶(۔ حض ،ج ان ی مع الب
مج


د مروگے ) ی ہ ش

و گا ا ہ ڑ
کر کھ ر آ گہ پ سی ج ں ای ی می ارگا ہِ الہٰ ھ ب و کے سات ب وش ن خ ی ر ں عمدہ ت کل می ص کی ش خ ش


صورت  وب ک خ امت کے دن ای ی ہ سورہ ق ا،ی ہرت ھ ٹ

ں  ی ہ ں ن کے دل می

ہ عرض و ی ھا؟ت ا ت کرت
ھا ڑ ہ پ ش می

ہ
ں  دگی می ن ا وی ز ی نی دن

 ے اپ جھ ت


و ن  ہ ک فرمائے گا ک یٰ اس سورہ سے 
عال دا ت وگااورخ ہ ہ ئی ن ادہ اور کو ی ک اس سے ز ی د ز ے ن

دا ک کہ خ

س م لوگ ج فرمائے گا: ت دا ان سے  ں گے۔خ ی ائ و ج ن ہ ہرے روش  ھنے والوں کے چ ڑ ں پ ے می لمح


و اسی  ھات ا ت کرت
لاوت  ص میری ت خ ش


لاں  لاں ف کرے گا : ف

وں اور اس کی ے ہ کھت

اعت کا ارادہ ر ف س کی ش ہ رہے گا کہ ج اقی ن ص ب خ ش


سا  ھی ای ب


ئی  یں گے کہ کو اعت کر ف نے لوگوں کی ش ت ووہ ا اعت کرو،ت ف و ش اہ کی چ

رت امام و۔حض ں رہ واس می اہ اں چ ہ اؤ اور ج و ج ل ہ ں داخ نت می م ج فرمائے گا کہ ت و  وں ک لاوت کرنے وال ن کی ت حمٰ
دا ان سورۂ ر ھر خ ں پ ہ کر سکی اعت ن ف ش

ں روردگار!می ۔)اے پ بُ ذِّ
کَ بِّ اُ  کَ رَ ئِ لا نْ آ یٍ مِ

شَ ابِ : لَ ہے ک و ے ت    چ ہن
 پ

ر نِ پ ا بَ ذِّ

کَ ا تُ مَ
کُ بِّ  اءِ رَ لَ یِّ آ أَ بِ ب فَ ھے اور ج ڑ ن پ حمٰ

ص سورۂ ر خ ش


و ان ہے : ج فرم ر صادقؑ کا  عف ج

ائے گا اسی قرار پ د  ی ہ و وہ ش ائے ت ھے اور اسی رات مرج ڑ ہ سورہ پ و ی ص رات ک خ ش


ئی  ا( اگر کو  کرت
ں  ی ہ یب ن  کذ مت کی ت

ع ھی ن ب


ں سے کسی  وں می مت
ع ن


یری  ت

دکی موت مرے گا۔ ی ہ ھی ش ب

و ائے ت ھے اور مرج ڑ ں پ گر دن می

طرح ا
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یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

مٰنُ حْ اَلرَّ

AR-RAHMAANU

The Beneficent God

ان ہے۔ ہرب ا م ڑ دا ب وہ خ

اٰنَ مَ الْقُرْ
عَلَّ

'ALLAMA AL-QUR'AAN

Taught the Quran.

م دی ہے۔ ی
عل ت


ن کی  قرآ اس نے 

انَ لْاِنْسَ لَقَ ا خَ

KHALAQA AL-INSAAN

He created man

ا ہے۔ دا کی ی سان کو پ ان

مَهُ الْبَيَانَ
عَلَّ

'ALLAMAHU AL-BAYAAN

Taught him the mode of expression.

ا ہے۔ ان سکھای ی اور اسے ب
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بَانٍ سْ مْسُ وَالْقَمَرُ بِحُ
اَلشَّ

ASH-SHAMSU WAL-QAMARU BIHUSBAAN

The sun and the moon follow a reckoning.

ہیں۔ ل رہے  ھ چ رر کردہ حساب کے سات اب سب اسی کے مق ت
اہ اب و م ت ف آ

نِ دٰ جُ رُ يَسْ جَ مُ وَالشَّ وَالنَّجْ

WAN-NAJMU WASH-SHAJARU YASJUDAAN

And the herbs and the trees do adore (Him).

ہیں۔ دہ کر رہے  ت سب اسی کا سج ں اور درخ لی ی اں ب ی وٹ اور ب

انَ يْزَ عَ الْمِ وَضَ ا وَ فَعَهَ مَآءَ رَ وَالسَّ

WAS-SAMAA'A RAFA'AHAA WAWADA'A AL-MEEZAAN

And the heaven, He raised it high, and He made the balance

م کی ہے۔ ائ و ق راز صاف کی ت ا ہے اور ان ی د ک لن سمان کو ب اس نے آ

انِ يْزَ ا فِي الْمِ غَوْ اَلَّا تَطْ

ALLAA TATGHAW FEE AL-MEEZAAN

That you may not be inordinate in respect of the measure.

ہ کرو۔ اوز ن ج ں حد سے ت ن می م لوگ وز اکہ ت ت

انَ يْزَ وا الْمِ رُ سِ طِ وَلَا تُخْ نَ بِالْقِسْ اَقِيْمُوا الْوَزْ  وَ

WA-AQEEMOO AL-WAZNA BIL-QISTI WALAA TUKHSIROO AL-MEEZAAN

And keep up the balance with equity and do not make the measure deficient.

ولو۔ ہ ت ں کم ن لنے می و م کرو اور ت ائ ن کو ق ھ وز صاف کے سات اور ان
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لْاَنَامِ ا لِ عَهَ لْاَرْضَ وَضَ وَا

WAL-ARDA WADA'AHAA LIL-ANAAM

And the earth, He has set it for living creatures;

ا ہے۔ ع کی لئے وض وں کے  سان ن کو ان می اور اسی نے ز

مَامِ كْ لْاَ لُ ذَاتُ ا ةٌ وَّالنَّخْ هَ كِ ا فَا فِيْهَ

FEEHAA FAAKIHATUN WAALNNAKHLU ZAATU AL-AKMAAM

Therein is fruit and palms having sheathed clusters

ہیں۔ وئے  ھے ہ ڑ چ
لاف  ر غ وں پ وش ن کے خ ہیں ج یں  ور ج

کھ


ہیں اور وہ  وے  ں می اس می

انُ يْحَ فِ وَالرَّ بُّ ذُو الْعَصْ وَالْحَ

WAL-HABBU ZOO AL-'ASFI WAR-RAYHAAN

And the grain with (its) husk and fragrance.

ہیں۔ ھی  ب


ھول  و دار پ ب وش ا ہے اور خ وت
ھس ہ ب


ھ  ن کے سات ہیں ج وہ دانے 

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن وں ا م دون اب ت

ارِ الٍ كَالْفَخَّ لْصَ انَ مِنْ صَ لْاِنْسَ لَقَ ا خَ

KHALAQA AL-INSAANA MIN SALSAALIN KAL-FAKHKHAAR

He created man from dry clay like earthen vessels

ا ہے۔ دا کی ی ی سے پ ئی مٹ و تی ہ ا ھن
ک کھن


ی( کی طرح  ئی مٹ و ئی ہ کا کرے )پ ھی ٹ


سان کو  اس نے ان
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ارِجٍ مِّن نَّارٍ آنَّ مِن مَّ لَقَ الْجَ وَخَ

WAKHALAQA AL-JAANNA MIN MAARIJIN MIN NAAR

And He created the jinn of a flame of fire.

ا ہے۔ دا کی ی علوں سے پ گ کے ش ات کو آ نّ اور ج

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

لاؤ گے۔ ھٹ
مت کو ج

ع روردگار کی کن کن ن پنے پ وں ا م دون و ت ت

يْنِ بَ بُّ الْمَغْرِ يْنِ وَرَ رِقَ بُّ الْمَشْ رَ

RABBU AL-MASHRIQAYNI WARABBU AL-MAGHRIBAYN

Lord of the East and Lord of the West.

رب کا مالک ہے۔ رق اور مغ وں کے مش د اور سورج دون ان وہ چ

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

لاؤ گے۔ ھٹ
وں کو ج مت

ع ن


پنے رب کی کن کن  وں ا م دون ھر ت پ

يٰنِ يْنِ يَلْتَقِ رَ جَ الْبَحْ رَ مَ

MARAJA AL-BAHRAYNI YALTAQIYAAN

He has made the two seas to flow freely (so that) they meet together:

ہیں۔ اتے  ں مل ج پس می و آ ہیں ج ائے  ہ ا ب ی اس نے دو در
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يٰنِ زَخٌ لَّا يَبْغِ مَا بَرْ بَيْنَهُ

BAYNAHUMAA BARZAKHUN LAA YABGHIYAAN

Between them is a barrier which they cannot pass.

۔ ے سکت
ں کر  ی ہ تی ن اد ی ر ز ک دوسرے پ ا صل ہے کہ ای ان حد ف ان کے درمی

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

لاؤ گے۔ ھٹ
مت کو ج

ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت
و  ت

جَانُ لُؤُ وَالْمَرْ ؤْ
مَا اللُّ جُ مِنْهُ رُ يَخْ

YAKHRUJU MINHUMAA AL-LU'LU'U WAL-MARJAAN

There come forth from them pearls, both large and small.

ہیں۔ وتے  مد ہ رآ گے ب ن تی اور مو ں سے مو اؤ ی وں در ان دون

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

لاؤ گے۔ ھٹ
مت کو ج

ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت
و  ت

مِ لْاَعْلَا رِ كَا ئٰتُ فِي الْبَحْ ارِ الْمُنْشَ وَ لَهُ الْجَ وَ

WALAHU AL-JAWAARI AL-MUNSHA'AATU FEE AL-BAHRI KAL-A'LAAM

And His are the ships reared aloft in the sea like mountains.

ہیں۔ ے  ہت ے ر ڑ
ھ وں کی طرح ک اڑ ہ ں پ ا می ی و در ہیں ج ھی  ب


از  ہ اسی کے وہ ج
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بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

لاؤ گے۔ ھٹ
مت کو ج

ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت
و  ت

ا فَانٍ نْ عَلَيْهَ كُلُّ مَ

KULLU MAN 'ALAYHAA FAAN

Everyone on it must pass away.

ہیں۔ انے والے  و ج ا ہ ن ر ہے سب ف ن پ می ھی روئے ز ب


و  ج

امِ رَ كْ لْاِ لٰلِ وَا بِّكَ ذُو الْجَ هُ رَ يَبْقٰى وَجْ وَ

WAYABQAA WAJHU RABBIKA ZOO AL-JALAALI WAL-IKRAAM

And there will endure for ever the person of your Lord, the Lord of glory and honor.

ے والی ہے۔ ہن اقی ر ی ب لال و اکرام ہے وہ و صاحبِ ج ات ج ارے رب کی ذ مہ صرف ت

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

لاؤ گے۔ ھٹ
مت کو ج

ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت
و  ت

اْنٍ فِيْ شَ  يَوْمٍ هُوَ 
لْاَرْضِ كُلَّ تِ وَا مٰوٰ نْ فِي السَّ ئَلُهٗ مَ يَسْ

YAS'ALUHOO MAN FEE AS-SAMAAWAATI WAL-ARDI KULLA YAWMIN HUWA FEE SHA'N

All those who are in the heavens and the earth ask of Him; every moment He is in a state (of glory).

ان والا ہے۔ ئی ش ک ن ہر روز ای ہیں اور وہ  ھی ہے سب اسی سے سوال کرتے  ب


و  ں ج ن می می سمان و ز آ
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بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

لاؤ گے۔ ھٹ
مت کو ج

ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت
و  ت

لٰنِ اَيُّهَ الثَّقَ غُ لَكُمْ  رُ نَفْ سَ

SANAFRUGHU LAKUM AYYUHA ATH-THAQALAAN

Soon will We apply Ourselves to you, O you two armies.

وں گے۔ ہ ہ وج اری طرف مت مہ ی ت یب ہ  ر ق م عن
و ہ وں گروہ اے دون

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع روردگار کی کن کن ن پنے پ م ا ت

و  ت

نٍ لْطٰ وْنَ اِلَّا بِسُ وْا لَا تَنْفُذُ لْاَرْضِ فَانْفُذُ تِ وَا مٰوٰ ارِ السَّ اَقْطَ وْا مِنْ  اَنْ تَنْفُذُ تُمْ  عْ تَطَ لْاِنْسِ اِنِ اسْ نِّ وَا رَ الْجِ يٰمَعْشَ

YAA MA'SHARA AL-JINNI WAL-INSI INI ISTATA'TUM AN TANFUZOO MIN AQTAARI AS-SAMAAWAATI

WAL-ARDI FANFUZOO LAA TANFUZOONA ILLAA BISULTAAN

O assembly of the jinn and the men! If you are able to pass through the regions of the heavens and the

earth, then pass through; you cannot pass through but with authority.

کل ں ن ی ہ یر ن غ ہ کے ب لب وت اور غ م ق اد رکھو کہ ت اؤ مگر ی کل ج و ن اؤ ت کل ج ہر ن ا ن کے اطراف سے ب می سمان و ز و کہ آ درت ہ ں ق م می ن و انس اگر ت اے گروہ ج

و۔ ے ہ سکت
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بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع روردگار کی کن کن ن پنے پ م ا ت

و  ت

نِ رٰ اسٌ فَلَا تَنْتَصِ ارٍ وَّنُحَ
وَاظٌ مِّن نَّ مَا شُ

لُ عَلَيْكُ سَ يُرْ

YURSALU 'ALAYKUMAA SHUWAAZUN MIN NAARIN WANUHAASUN FALAA TANTASIRAAN

The flames of fire and smoke will be sent on you two, then you will not be able to defend yourselves.

و۔ ے ہ سکت
ں روک  ی ہ وں کسی طرح ن م دون و ت ائے گا ت ا ج ی ھوڑ د

علہ اور دھواں چ ز ش گ کا سب ر آ ارے اوپ مہ ت

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

ھر  پ

هَانِ دِّ ةً كَال دَ انَتْ وَرْ مَآءُ فَكَ قَّتِ السَّ فَاِذَا انْشَ

FA-IZAA INSHAQQATI AS-SAMAA'U FAKAANAT WARDATAN KAD-DIHAAN

And when the heaven is rent asunder, and then becomes red like red hide.

ائے گا۔ و ج ل کی طرح سرخ ہ ی ھٹ کر ت سمان پ ب آ ھر ج پ

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع روردگار کی کن کن ن پنے پ م ا ت

و  ت
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اِنْسٌ وَّلَا جَآنٌّ هٖٓ  نْۢبِ نْ ذَ ئَلُ عَ ئِذٍ لَّا يُسْ مَ فَيَوْ

FAYAWMA'IZIN LAA YUS'ALU 'AN ZANBIHEE INSUN WALAA JAANN

So on that day neither man nor jinni shall be asked about his sin.

ائے گا۔ ا ج ں کی ی ہ ں سوال ن اہ کے بارے می ے گن
ن سے اس ک ا ج سان ی ھر اس دن کسی ان پ

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

لاؤ گے۔ ھٹ
مت کو ج

ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت
ھر  و پ ت

امِ لْاَقْدَ يْ وَا ذُ بِالنَّوَاصِ خَ مْ فَيُؤْ يْمٰهُ وْنَ بِسِ رِمُ رَفُ الْمُجْ يُعْ

YU'RAFU AL-MUJRIMOONA BISEEMAAHUM FAYU'KHAZU BIN-NAWAASEE WAL-AQDAAM

The guilty shall be recognized by their marks, so they shall be seized by the forelocks and the feet.

ں گے۔ ی ائ لئے ج کڑ  ے پ
یروں س نی اور پ ا ش ی ھر پ ں گے پ ی ائ لئے ج ان  چ ہ ی سے پ نی ہ ا ش نی ن و اپ فراد ت رم ا مج

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

و  ت

وْنَ رِمُ ا الْمُجْ بُ بِهَ ذِّ تِيْ يُكَ نَّمُ الَّ هَ هٖ جَ ذِ هٰ

HAAZIHEE JAHANNAMU ALLATEE YUKAZZIBU BIHAA AL-MUJRIMOON

This is the hell which the guilty called a lie.

۔ ھے ت کار کر رہے  ن ان رمی مج
س کا  م ہے ج نّ

ہ ج



ی وہ  ہ ی
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يْنَ حَمِيْمٍ اٰنٍ بَ ا وَ فُوْنَ بَيْنَهَ وْ يَطُ

YATOOFOONA BAYNAHAA WABAYNA HAMEEMIN AAN

Round about shall they go between it and hot, boiling water.

یں گے۔ ھر کر لگاتے پ ان چ نی کے درمی ا وئے پ لتے ہ اب اس کے اور کھو

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

ھر  پ

تٰنِ نَّ بِّهٖ جَ قَامَ رَ افَ مَ لِمَنْ خَ وَ

WALIMAN KHAAFA MAQAAMA RABBIHEE JANNATAAN

And for him who fears to stand before his Lord are two gardens.

ہیں۔ ات  اغ لئے دو دو ب ا ہے اس کے  رت ے ڈ
ونے س ے ہ ڑ

ھ ں ک ارگاہ می پنے رب کی ب ھی ا ب


ص  خ ش


و  اور ج

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

لاؤ گے۔ ھٹ
مت کو ج

ع روردگار کی کن کن ن پنے پ م ا ت
ھر  پ

اَفْنَانٍ تَآ  ذَوَا

ZAWAATAA AFNAAN

Having in them various kinds.

وں گے۔ ں سے لدے ہ وؤ ھرے می ہرے ب وں سے  ی ن ہ وں کی ٹ ت ات درخ اغ وں ب اور دون
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بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

لاؤ گے۔ ھٹ
مت کو ج

ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت
ھر  پ

يٰنِ رِ مَا عَيْنٰنِ تَجْ فِيْهِ

FEEHIMAA 'AYNAANI TAJRIYAAN

In both of them are two fountains flowing.

وں گے۔ اری ہ ھی ج ب


ے  م ں دو چش وں می ان دون

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

ھر  پ

نِ وْجٰ ةٍ زَ هَ كِ لِّ فَا مَا مِنْ كُ فِيْهِ

FEEHIMAA MIN KULLI FAAKIHATIN ZAWJAAN

In both of them are two pairs of every fruit.

وں گے۔ ے ہ وڑ وے کے ج ہر می ں  وں می ان دون

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

ھر  پ
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انٍ يْنِ دَ نَّتَ نَا الْجَ قٍ وَّجَ بْرَ تَ ا مِنْ اِسْ آئِنُهَ شٍۢ بَطَ يْنَ عَلٰى فُرُ ئِ تَّكِ مُ

MUTTAKI'EENA 'ALAA FURUSHIN BATAA'INUHAA MIN ISTABRAQIN WAJANAA AL-

JANNATAYNI DAAN

Reclining on beds, the inner coverings of which are of silk brocade; and the fruits of the two gardens shall

be within reach.

ں گے۔ یب سے حاصل کر لی  قر ئی  ا ہ ت وے ان ات کے می اغ وں ب وں گے اور دون ن کے استر اطلس کے ہ وں گے ج ے ہ  ھ بیٹ

ہ لگائے  کی ر ت وں پ فرش ہ لوگ ان  ی

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

ھر  پ

مْ وَلَا جَآنٌّ اِنْسٌ قَبْلَهُ نَّ  ثْهُ مِ فِ لَمْ يَطْ رْ تُ الطَّ رٰ نَّ قٰصِ فِيْهِ

FEEHINNA QAASIRAATU AT-TARFI LAM YATMITHHUNNA INSUN QABLAHUM WALAA JAANN

In them shall be those who restrained their eyes; before them neither man nor jinni shall have

touched them.

و گا۔ ہ ہ ھی ن ب


ھوا  ے چ  پہل ں سے کسی نے  ات می نّ سان اور ج و ان ن ک وں گی ج یں ہ گاہ والی حور ں محدود ن وں می ت ن ان ج

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

ھر  پ
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جَانُ نَّ الْيَاقُوْتُ وَالْمَرْ كَاَنَّهُ

KA-ANNAHUNNA AL-YAAQOOTU WAL-MARJAAN

As though they were rubies and pearls.

۔ گے ن وت اور مو اق ے سرخ ی یس
وں گی ج یں اس طرح کی ہ وہ حور

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع روردگار کی کن کن ن پنے پ م ا ت

ھر  پ

انُ لْاِحْسَ انِ اِلَّا ا لْاِحْسَ آءُ ا زَ هَلْ جَ

HAL JAZAA'U AL-IHSAANI ILLAA AL-IHSAAN

Is the reward of goodness aught but goodness?

ا ہے۔ و سکت ھی ہ ب


ھ اور  دلہ احسان کے علاوہ کچ ا احسان کا ب کی

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

و  ت

تٰنِ نَّ مَا جَ نِهِ وْ مِنْ دُ وَ

WAMIN DOONIHIMAA JANNATAAN

And besides these two are two (other) gardens:

وں گے۔ ات اور ہ اغ وں کے علاوہ دو ب اور ان دون
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بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

ھر  پ

تٰنِ هَآمَّ دْ مُ

MUD-HAAMMATAANI

Both inclining to blackness.

وں گے۔ اداب ہ ز و ش ہ سر سب یت درج ا ہ وں ن دون

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

ھر  پ

تٰنِ  اخَ مَا عَيْنٰنِ نَضَّ فِيْهِ

FEEHIMAA 'AYNAANI NADDAAKHATAAN

In both of them are two springs gushing forth.

وں گے۔ ے ہ م وئے چش وش مارتے ہ ھی دو ج ب


ں  ات می اغ وں ب ان دون

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

ھر  پ
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انٌ مَّ  وَّرُ
لٌ ةٌ وَّنَخْ هَ كِ مَا فَا فِيْهِ

FEEHIMAA FAAKIHATUN WANAKHLUN WARUMMAAN

In both are fruits and palms and pomegranates.

وں گے۔ ار ہ یں اور ان
 ور کھج


وے،  ں می ات می اغ وں ب ان دون

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

ھر  پ

انٌ سَ تٌ حِ يْرٰ  نَّ خَ فِيْهِ

FEEHINNA KHAYRAATUN HISAAN

In them are goodly things, beautiful ones.

وں گی۔ ں ہ ی وب صورت عورت ک سیرت اور خ ی ں ن وں می ت نّ ان ج

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

ھر  پ

يَامِ تٌ فِي الْخِ وْرٰ قْصُ وْرٌ مَّ حُ

HOORUN MAQSOORAATUN FEE AL-KHIYAAM

Pure ones confined to the pavilions.

وں گی۔ ھی ہ ٹ ی ب

ی  ھپ
چ



در  ے ان
موں ک ی و خ ہیں ج یں  وہ حور

https://fzic.org/library/quran/55-rehman-78-1128 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

و  ت

مْ وَلَا جَآنٌّ اِنْسٌ قَبْلَهُ نَّ  ثْهُ مِ لَمْ يَطْ

LAM YATMITHHUNNA INSUN QABLAHUM WALAA JAANN

Man has not touched them before them nor jinni.

و گا۔ ا ہ ہ لگای ک ن ھ ت ہات نے 
ن  ا ج سان ی ے کسی ان  پہل ں ان سے  ی ہ ان

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

ھر  پ

انٍ سَ بْقَرِيٍّ حِ رٍ وَّعَ ضْ فْرَفٍ خُ يْنَ عَلٰى رَ ئِ تَّكِ مُ

MUTTAKI'EENA 'ALAA RAFRAFIN KHUDRIN WA'ABQARIYYIN HISAAN

Reclining on green cushions and beautiful carpets.

وں گے۔ ے ہ  ھ بیٹ

ک لگائے  ی ر ٹ دوں پ مسن

ن  ی تر ہ وں اور ب ن الی ز ق وہ لوگ سب

بٰنِ ذِّ مَا تُكَ
بِّكُ ءِ رَ يِّ اٰلَآ

فَبِاَ

FABI-AYYI AALAA'I RABBIKUMAA TUKAZZIBAAN

Which then of the bounties of your Lord will you deny?

کار کرو گے۔ مت کا ان
ع پنے رب کی کن کن ن م ا ت

ھر  پ
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امِ رَ كْ لْاِ لٰلِ وَا بِّكَ ذِي الْجَ مُ رَ كَ اسْ بٰرَ تَ

TABAARAKA ISMU RABBIKA ZEE AL-JALAALI WAL-IKRAAM

Blessed be the name of your Lord, the Lord of Glory and Honor!

ھی ہے۔ ب


ھی ہے اور صاحبِ اکرام  ب


لال  و صاحبِ ج ام ج روردگار کا ن پ کے پ رکت ہے آ اب ا ب ڑ ب

۔ یْمُ لِیُّ الْعَظِ قَ اللهُ الْعَ دَ صَ

SADAQA ALLAAHU AL-'ALIYYU AL-'AZEEM.

Almighty God the most high speaks the truth.

ا ہے۔ فرمای سچ 


ر نے  رت رگ و ب ز اللہ ب

Surah Waaqe’a (https://fzic.org/library/quran/56-waaqea-96-1129)

)https://fzic.org/library/quran/56-waaqea-96-1129( عہ سورۂ واق
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